
1

Ukrainian Lessons Podcast: Season 2

Inspiring resources for learning Ukrainian — UkrainianLessons.com

Lesson Notes № 69

«Білі мухи»
Кличний відмінок
Ukrainian children’s poem

Vocative case
Link to audio: ukrainianlessons.com/episode69

Вільний вступ

До́брий день! Це А́нна, і ви слу́хаєте подка́ст 
«Уро́ки украї́нської». Це сезо́н 2, епізо́д 69. 

Сього́дні 21 лю́того 2018 ро́ку, але́, можли́во, 
ви слу́хаєте цей уро́к влі́тку, восени́ чи в 2025 
ро́ці? Сподіва́юсь, че́рез 7 ро́ків украї́нською 
говори́тимуть бага́то інозе́мців!

А по́ки що за вікно́м ще зима́ 2018 ро́ку... 
І сього́днішній уро́к бу́де частко́во про зи́му. Бо 
ви почу́єте сього́дні дитя́чий ві́ршик про сніг.

В украї́нській літерату́рі є бага́то ві́ршів для
діте́й, і мале́нькі украї́нці ча́сто чита́ють ві́рші 
та вчать їх напа́м’ять в шко́лі.

Тож сього́дні ви почу́єте оди́н таки́й ві́ршик. А 
та́ко́ж ми бу́демо вивча́ти сьо́мий відмі́нок в 
украї́нській мо́ві — кли́чний відмі́нок.

То як, ви гото́ві до ново́го уро́ку украї́нської? До 
робо́ти!

Hello! This is Anna, and you are listening to the 
Ukrainian Lessons Podcast. This is Season 2, 
Episode 69.

Today is February 21, 2018, but maybe you are 
listening to this lesson in the summer, fall, or in 
2025? I hope many foreigners will speak Ukrainian 
in 7 years! 

For now, it is still the winter of 2018 outside the 
window... And today’s lesson will partly be about 
the winter. Because you will hear today a children’s 
poem about snow.

Ukrainian literature has many poems for children, 
and little Ukrainians often read poems and learn 
them by heart at school.

So, today you will hear one such poem. We will also 
learn the seventh case in the Ukrainian language 
— the vocative case.

So, are you ready for a new Ukrainian lesson? Let’s 
get to work!

https://www.ukrainianlessons.com/
https://www.ukrainianlessons.com/episode69
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Бі́лі мухи налеті́ли —
Все подві́р’я стало бі́ле.

Не злічити бі́лих мух,
Що летять, неначе пух.

Га́лю, Пе́трику, Кіндра́те,
Годі, ледарі, вам спати.

І побігли до санчат
Га́ля, Пе́трик і Кіндра́т.

Всі з гори летя́ть щодуху,
Щоб впіймати бі́лу муху.

А санчата їм усі́м
Змайстрував старий Макси́м.

Білі мухи
(Максим Рильський)

White flies have flown —

The whole yard became white.

One cannot count the white flies

Flying down like the fluff.

Halia, Petryk, and Kindrat,

enough sleeping, idlers, get up.

And they ran to the sleds

Halia, Petryk, and Kindrat.

All are rushing down the hill

to catch a white fly.

And the sleds for all them

Are made by old Maksym.
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Називни́й відмі́нок 
Nominative case

Кли́чний відмі́нок
Vocative case

Кличний відмінок
Vocative Case

О́льга
ма́ма

На́стя

Марі́я
Да́р’я

Ві́ктор
Степа́н
Макси́м

Васи́ль
Ю́рій
діду́сь

батьки́
по́други
студе́нти

коза́к
хло́пець

Пе́трик
Іва́нко

виклада́ч

та́то
ба́тько
дід
дя́дько

О́льго
ма́мо

На́сте

Марі́є
Да́р’є

Ві́кторе
Степа́не
Макси́ме

Васи́лю
Ю́рію
діду́сю
батьки́
по́други
студе́нти

коза́че
хло́пче

Пе́трику
Іва́нку

викладачу́

та́ту
ба́тьку
ді́ду
дя́дьку

Diminutive women’s names: 

до́ня
мату́ся
бабу́ся
Га́ля
О́ля
Катру́ся

до́ню
мату́сю
бабу́сю
Га́лю
О́лю
Катру́сю

-а

-я

Приголосний

-ь
-й

Множина

-к
-ц

-ик
-ко

-ч
-щ

тато
батько

дід
дядько

-о

-е

-є
(after і or ’)

-е

-ю

=

(ч)-е

(к)-у

-у

-у

-ю

https://www.ukrainianlessons.com/
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Бонусна вправа Відповіді 2-68

У серпні

серпня

У липні

липня

У грудні

грудня

У лютому

лютого

У січні

січня

У березні

березня

У липні

липня

1.

2.

3.

4.

5.

6. 

7.

Утворіть кличний відмінок від слів.
Put the following words into the vocative case.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Привіт,       Галю      (Галя)!

Любі 

(мама і тато), вітаю вас з Новим роком!

Добрий день, 

(Марина)!

Привіт, 

(Аня)!

                                                (Володимир),

скажіть, будь ласка, де ви зараз?

(Андрій),

зайдіть до мене, будь ласка.

(Андрійко),

іди сюди, будь ласка!

Шановний 

(президент)!

До побачення, 

(Софія)!

До зустрічі, 

(Софійка)!

Любі                                                    (друзі),

хочу запросити вас на мій день 

народження.

https://www.ukrainianlessons.com/
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Key Vocabulary 2-69

to run (imperfective, perfective)

poem

short poem, children’s poem

to catch (imperfective, perfective)

everybody, everyone

to learn (imperfective, perfective)

enough, stop

hill, mountain

children’s

for (person or goal)

vocative case

lazy person, idler

to fly (imperfective, perfective)

to count (imperfective, perfective)

to make by hand (imperfective, perfective)

fly

to fall (imperfective, perfective)

by heart

like (used for the comparison)

yard

poet

for now, so far, meantime

fluff

sled

to sleep (imperfective, perfective)

to become (imperfective, perfective)

old

today’s

partly

in order to

flat out, with all your strength

бі́гти, прибі́гти 

вірш

ві́ршик

лови́ти, злови́ти = впійма́ти = 
спійма́ти

всі = усі́

вчи́ти, ви́вчити 

го́ді

гора́

дитя́чий

для

кли́чний відмі́нок

ле́дар

леті́ти, прилеті́ти 
лічи́ти, злічи́ти = 
рахува́ти, порахува́ти

майструва́ти, змайструва́ти

му́ха

наліта́ти, налеті́ти 

напа́м’ять

нена́че = на́че

подві́р’я = двір

пое́т

по́ки що

пух

санча́та = са́ни

спа́ти, поспа́ти 

става́ти, ста́ти 

стари́й

сього́днішній

частко́во

щоб

щоду́ху = щоси́ли, з усіє́ї си́ли

https://www.ukrainianlessons.com/

